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Modul Sachverhalt
Leistungsschlussel 99050092000000
Leistungsbezeichnung | Permission to use the professional title in health

professions

Leistungsbezeichnung Il Single point of contact for professional recognition,
health professions

Typisierung 2/3 - Bund: Regelung (2 oder 3), Land/Kommune:
Vollzug

Quellredaktion Hamburg

Freigabestatus Katalog unbestimmter Freigabestatus

Freigabestatus Bibliothek unbestimmter Freigabestatus

Begriffe im Kontext <div lang="en-x-mtfrom-de">Paramedic /
paramedic</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">0Occupational Therapist</div>,
<div lang="en-x-mtfrom-de">Physiotherapist /
Physiotherapist</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">0Orthoptist / orthoptist</div>,
<div lang="en-x-mtfrom-de">Masseur and medical
lifeguard / masseuse and medical lifeguard</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">Medical-technical laboratory
assistant / medical-technical laboratory assistant</div>,
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Leistungstyp
Leistungsgruppierung
Verrichtungskennung
SDG-Informationsbereich
Lagen Portalverbund

Einheitlicher
Ansprechpartner

Fachlich freigegeben am
Fachlich freigegen durch
Handlungsgrundlage

Teaser

Sachverhalt

<div lang="en-x-mtfrom-de">Medical-technical
radiology assistant / medical-technical radiology

assistant</div>, <div

lang="en-x-mtfrom-de">Medical-technical assistant for
functional diagnostics / medical-technical assistant for
functional diagnostics</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">Dietician / Dietician</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">Pharmaceutical technical
assistant / pharmaceutical technical assistant</div>,
<div lang="en-x-mtfrom-de">Anesthesia technical
assistant</div>, <div lang="en-x-mtfrom-de">Midwife /
maternity nurse (HebG old version)</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">Speech therapist / speech
therapist</div>, <div lang="en-x-mtfrom-de">Surgical
technical assistant</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">Nurse / Nurse</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">Podiatrist</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">Geriatric nurse (PfIBG)</div>,
<div lang="en-x-mtfrom-de">Health and pediatric
nurse / health and pediatric nurse (PfIBG)</div>, <div
lang="en-x-mtfrom-de">Midwife (HebG new version -
EU)</div>, <div lang="en-x-mtfrom-de">Veterinary
Medical Technical Assistant / Veterinary Medical

Technical Assistant</div>

Nein

Would you like to work in a healthcare profession in
Germany? Then you need a state permit. You can have
your foreign professional qualification recognised.
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Volltext In order to be allowed to work in a healthcare

profession in Germany, you need a professional
permit. For this purpose, the equivalence of your
foreign training with the German training will be
checked. If there is equivalence, you can get a work
permit if the requirements are met. If there is no
equivalence, you must first complete an adjustment
measure (aptitude test/adjustment course) before you
can receive a work permit.

Erforderliche Unterlagen (see requirements)

Voraussetzungen * Application + questionnaire (original)
* Diploma / certificate (original or certified copy +
translation)
* If applicable, certificate of conformity (original or
certified copy)
* CV (with details from / to, with original signature)
+ Confirmation of registration or proof of employment
or declaration of intent that the profession is to be
practiced in the Free and Hanseatic City of Hamburg in
the future
* Passport / ID (copy)
* Possibly. marriage certificate
* Proof of work (if available)
* Proof of hours / proof of theoretical and practical
training
* Power of attorney, if applicable (original)
* If necessary, confirmation of assumption of costs
(original)
For the issuance of the certificate after completion of
the recognition procedure, the following are also
required:
* Medical certificate
* criminal record
* Proof of German language skills B2 (original or
certified copy)

Kosten There are fees for the recognition procedure,
depending on the effort, of up to 600 euros, plus
additional costs for aptitude or knowledge tests,
adaptation courses or expert reports.

Verfahrensablauf
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Bearbeitungsdauer After submitting all necessary evidence, a maximum of

3 -4 months

Frist No deadlines for applicants; If an aptitude test or
knowledge test is not passed, it must be repeated
within one year

weiterfuhrende https://www.hamburg.de/landespruefungsamt/

Informationen https://www.hamburg.de/landespruefungsamt/
https://www.hamburg.de/contentblob/4122708/97dcb
67b5c09d06e46eee91da72a4126/data/anerkennung-a
usbildung-gesundheitsfachberuf-englisch.pdf
https://www.hamburg.de/contentblob/4122708/97dcb
67b5c09d06e46eee91da72a4126/data/anerkennung-a
usbildung-gesundheitsfachberuf-englisch.pdf

Hinweise
Rechtsbehelf

Kurztext * Healthcare professions, recognition of foreign
professional qualifications.
* In Germany, you need a state permit to work in a
healthcare profession.
*+ With the permit you can wear the official job title and
work in the profession.

Ansprechpunkt If you want to find out exactly who is responsible for
your request, please follow the link to

Zustandige Stelle Authority for Labor, Health, Social Affairs, Family and
Integration

Formulare

Ursprungsportal Behdrdenfinder Hamburg, Authority finder Hamburg

(Currently this link is only available in german)
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